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POZNÁMKA: POZNÁMKA označuje důležité informace, které 
vám pomohou lépe využívat počítač. 

UPOZORNĚNÍ: UPOZORNĚNÍ označuje možné poškození 
hardwaru nebo ztrátu dat, pokud nebudou dodrženy pokyny. 

VAROVÁNÍ: VAROVÁNÍ označuje možnost poškození majetku, zranění 
osob nebo smrti.

Copyright © 2023 Dell Inc. nebo její dceřiné společnosti. Všechna práva vyhrazena. 
Dell, EMC a další ochranné známky jsou ochranné známky společnosti Dell Inc. nebo jejích 
dceřiných společností. Ostatní ochranné známky mohou být ochrannými známkami 
příslušných vlastníků. 
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Co je v krabici

1. Náhlavní souprava WH3024 2. Adaptér USB-A (vhozený v krabici)
3. Dokumentace
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Přehled

1. Mikrofon na rameni 2. LED kontrolka obsazenosti
3. Tlačítko ztlumení

mikrofonu s LED diodou
4. Tlačítko ovládání hlasitosti

5. Tlačítko pro ovládání hovorů 6. Tlačítko Microsoft Teams s LED diodou
7. Konektor USB-C 8. Adaptér USB-A
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Specifikace 
Specifikace Hodnota 
Hmotnost náhlavní soupravy 110 g 
Mikrofony Jednosměrný mikrofon 
Reproduktor 28 mm dynamický reproduktor 
Jmenovitý příkon reproduktoru 20 mW 
Frekvenční rozsah reproduktoru 20 Hz až 20 kHz 
Provozní teplota 0°C až 40°C (32°F až 104°F) 
Skladovací teplota -5°C až 45°C (23°F až 113°F) 
Provozní vlhkost 5 % až 90 % relativní vlhkosti 

Kompatibilní příslušenství (prodává se samostatně) 

Kompatibilní náhradní náušník 
Náušníky pro kabelovou náhlavní 
soupravu Dell - HE324

Požadavky na systém  
64bitový systém Windows 10, 64bitový systém Windows 11 a systém MacOS. 
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Nastavení náhlavní soupravy 
Napájení a nastavení  

Nastavení čelenky 

Náhlavní soupravu lze nosit na levé i pravé straně. Prodlužujte nebo zkracujte 
pásek, dokud vám nebude pohodlně sedět. Náušník lze nastavit maximálně v 
rozsahu ±90 stupňů. Náušníky by měly pohodlně sedět na středu uší.

Náhlavní soupravu zapnete připojením kabelu k portu USB-C na počítači. Jako 
alternativa pro připojení k portu USB-A je k dispozici také adaptér USB-A.
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Umístění ramene 

Překlopením ramene mikrofonu dolů zrušíte ztlumení a překlopením nahoru 
ztlumíte zvuk. Uslyšíte hlasové příkazy mic unmute (zrušení ztlumení) a mic 
mute (ztlumení mikrofonu), které indikují stav mikrofonu. Náhlavní souprava 
automaticky ztlumí mikrofon nebo zruší jeho ztlumení, když je rameno mikrofonu 
překlopeno dolů o 100 stupňů nebo více, plný úhel nasazení je 130 stupňů. Pokud 
není rameno mikrofonu překlopené dolů, nelze mikrofon ztlumit ani zrušit jeho 
ztlumení.

UPOZORNĚNÍ: Aby nedošlo k poškození ramene mikrofonu, 
neotáčejte jej nad ±130°.
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Tlačítka a kontrolky LED

Tlačítko akce  

Připojte náhlavní 
soupravu k počítači, 
když je spuštěna 
aplikace Teams 

Tlačítko Teams na 
náhlavní soupravě 
jednou blikne a poté 
staticky zbělá. 

Připojte náhlavní 
soupravu k 
počítači, když 
aplikace Teams 
není spuštěna 

Tlačítko Teams na 
náhlavní soupravě 
desetkrát blikne a poté 
ztmavne. 

Přehrávání/pozastavení 
hudby 

Jedno stisknutí tlačítka 
pro ovládání hovorů 

Zvýšení hlasitosti (krok) Jedno stisknutí tlačítka + Dvojité pípnutí, když 
hlasitost dosáhne 
maximální úrovně. 

Zvýšení hlasitosti 
(plynule) 

Stiskněte a podržte 
tlačítko + 

Dvojité pípnutí, když 
hlasitost dosáhne 
maximální úrovně. 

Snížení hlasitosti (krok) Dvojité pípnutí, když 
hlasitost dosáhne 
minimální úrovně. 

Snížení hlasitosti 
(nepřetržitě) 

Stiskněte a podržte 
tlačítko - 

Dvojité pípnutí, když 
hlasitost dosáhne 
minimální úrovně. 

Ztlumení mikrofonu Jedno stisknutí 
tlačítka ztlumení 
mikrofonu 

Hlasová výzva k vypnutí 
mikrofonu. 

Ztlumení mikrofonu Jedno stisknutí 
tlačítka pro zrušení 
ztlumení mikrofonu 

Hlasová výzva k zapnutí 
mikrofonu.

Jedno stisknutí tlačítka - 

Chování LED diody Hlasová výzva 
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Chování při spuštění aplikace Microsoft Teams 

Tlačítko akce Chování LED diody Hlasová výzva 
Během hovoru v aplikaci 
Teams 

- Během hovoru v aplikaci 
Teams se rozsvítí červená 
kontrolka obsazeno. 
- Tlačítko Teams zobrazuje 
při spuštěném hovoru bílé 
světlo. 

Oznámení o vyvolání/
otevření služby Teams 

Jedno stisknutí 
tlačítka Teams 

- Ikona Teams zobrazí 
bílé světlo, když je 
aplikace spuštěna. 
- Ikona Teams při přijetí 
oznámení bliká bíle. 

Hlasová výzva Teams 
při přijetí oznámení 

Teams. 

Přijmutí hovoru Teams Jedno stisknutí 
tlačítka pro ovládání 

hovoru 

- Kontrolka Obsazeno bliká 
červeně při příjmu hovoru, 
poté se během hovoru v 
Teams změní na červenou. 
- Tlačítko Teams 
zobrazuje při spuštěném 
hovoru bílé světlo. 

Vyzvánění Teams pro 
příchozí hovor. 

Ukončení hovoru Teams Dvakrát stiskněte 
tlačítko ovládání hovoru 

- Kontrolka Teams zůstane 
bílá. 
- Kontrolka obsazení zhasne. 

Odmítnutí hovoru Teams Dlouze stiskněte 
tlačítko ovládání hovoru 
na 2 sekundy 

- Kontrolka Teams zůstane 
bílá. 
- Kontrolka obsazení zhasne. 

Zvednutí ruky během 
hovoru Teams 

Dlouhé stisknutí 
tlačítka Teams 

POZNÁMKA: Pokud je rameno mikrofonu otočeno nahoru, 
tlačítko ztlumení mikrofonu nezruší jeho ztlumení.

- Kontrolka Teams 
zůstane bílá. 
- Kontrolka LED Obsazeno 
zůstane červená. 
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Dell Peripheral Manager 

Co je to Dell Peripheral Manager? 

Aplikace Dell Peripheral Manager pomáhá spravovat a nastavovat různá periferní zařízení 
Dell připojená k počítači s operačním systémem Windows.
Umožňuje uživateli provádět změny nastavení zvuku a zařízení s dalšími možnostmi 
přizpůsobení, jako je režim zvuku, mikrofon, boční tón, zvukový výstup, kontrolka 
Obsazeno a další. 

Instalace nástroje Dell Peripheral Manager  

POZNÁMKA: Pokud se aplikace Dell Peripheral Manager nezobrazí 
během několika minut, můžete zkontrolovat aktualizace ručně 
prostřednictvím služby Windows Update nebo stáhnout aplikaci Dell 
Peripheral Manager z webu www.dell.com/support/dpem.

Při prvním připojení zařízení/periferie k počítači se zobrazí výzva k instalaci a vy si můžete 
vybrat, zda chcete software stáhnout, nebo zda chcete instalaci odmítnout. 

http://www.dell.com/support/dpem
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Výměna náušníků  
Odstranění 

1. Odtrhněte polštářek od spodního středu náušníku.
2. Pokračujte v práci po stranách, abyste uvolnili polštářek z ušního pohárku.

Chcete-li vyjmout ušní polštářky, postupujte následovně: 
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Výměna 

Chcete-li vyměnit ušní polštářky, postupujte následovně: 
1. Zarovnejte zářez na ušním polštářku na spodní střed náušníku.
2.Pokračujte v zarovnávání po stranách, abyste polštářek nasadili zpět na náušník.



13 

Umístění štítku s regulačními údaji a PPID  
Regulační štítek a PPID (Product Part Identification) jsou pod polštářkem náušníku, který 

není vybaven ramenem s mikrofonem.

POZNÁMKA: Obrázek je pouze vzorovou ilustrací, která ukazuje 
umístění regulačního štítku. Příslušné regulační štítky nebo loga 
vyhledejte na ušním polštářku zařízení.
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Řešení problémů
Neslyším volajícího. ●Stiskněte tlačítko zvýšení hlasitosti na náhlavní soupravě. 

Zkontrolujte a upravte také nastavení hlasitosti v počítači, aby bylo 
přesné. 
●Přejděte do nastavení zvuku v ovládacím panelu zvuku / 
předvolbách a vyberte náhlavní soupravu jako výchozí zvukové 
zařízení. 

Volající mě neslyší. ●Zrušte ztlumení mikrofonu sklopením ramene mikrofonu a 
klepnutím n a tlačítko ztlumení. 
●Ujistěte se, že je rameno mikrofonu správně zarovnáno s vašimi 
ústy. 
●Přejděte do nastavení zvuku v ovládacím panelu zvuku/
předvolbách a vyberte náhlavní soupravu jako výchozí zvukové 
zařízení. 

V náhlavní soupravě dochází ke 
zkreslení zvuku a slyším ozvěnu. 

●Snižte hlasitost poslechu na náhlavní soupravě, dokud zkreslení 
nezmizí. 

Druhá náhlavní souprava, kterou 
jsem používal/a k poslechu hudby v 
systému / notebooku, již nefunguje. 

●Přejděte do nastavení zvuku v ovládacím panelu zvuku/
předvolbách a vyberte náhlavní soupravu jako výchozí zvukové 
zařízení. 

Můj počítač není schopen zjistit 
přítomnost náhlavní soupravy ani s ní 
navázat správné spojení. 

●Přejděte do nastavení zvuku v ovládacím panelu zvuku / 
předvolbách a vyberte náhlavní soupravu jako výchozí zvukové 
zařízení. 

Když ztlumím nebo zruším ztlumení 
mikrofonu pomocí nastavení ovládacího 
panelu systému Windows, objeví se 
následující problém nebo soubor 
problémů: 

• V náhlavní soupravě ani v aplikacích, 
jako jsou Teams a Zoom, se stav 
ztlumení nezobrazuje správně. 

• To má za následek zpožděnou 
odezvu na stav ztlumení v týmech a 
aplikaci Zoom. 
• Zobrazuje chybové zprávy v 
aplikacích Teams a Zoom. 

●K ovládání funkce ztlumení nebo zrušení ztlumení v aplikacích 
Teams a Zoom použijte vyhrazené tlačítko ztlumení na náhlavní 
soupravě. 

●Zařízení HID (Human Interface Device) Telephony ovládá funkci 
ztlumení nebo zrušení ztlumení v aplikacích Zoom a Teams. Tlačítko 
ztlumení náhlavní soupravy podporuje funkci HID Telephony, nikoli 
však nastavení ztlumení v systému Windows. 

●Klepnutím na ovládací prvek ztlumení zvuku v aplikacích Teams a 
Zoom opravíte pomalou odezvu nebo chybové hlášení. 

Když otevřu systémový ovládací 
panel zvukových zařízení, zdá se, že 
zvuk vycházející z náhlavní soupravy 
je na nižší nebo tišší úrovni. 

●Před použitím náhlavní soupravy k poslechu hudby nebo zvuku 
zavřete ovládací panel. Náhlavní souprava má režimy volání a 
hudby s různou hlasitostí zvuku. Přístupem k ovládacímu panelu 
systému se dočasně přepne do režimu volání, ale po opuštění 
ovládacího panelu se vrátí do režimu hudby.
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Zákonné informace 
Záruka 

Omezená záruka a pravidla pro vrácení zboží  
Na produkty značky Dell se vztahuje tříletá omezená záruka na hardware. Pokud je 
zakoupen společně se systémem Dell, vztahuje se na něj záruka systému. 

Pro zákazníky v USA: 
Na tento nákup a používání tohoto produktu se vztahuje smlouva s koncovým uživatelem 
společnosti Dell, kterou najdete na adrese www.dell.com/ terms. Tento dokument obsahuje 
závaznou rozhodčí doložku. 

Pro evropské, blízkovýchodní a africké zákazníky: 
Na prodávané a používané produkty značky Dell se vztahují příslušná národní spotřebitelská 
práva, podmínky prodejní smlouvy uzavřené s prodejcem (která platí mezi vámi a 
prodejcem) a smluvní podmínky společnosti Dell pro koncové uživatele. 
Společnost Dell může také poskytovat dodatečnou záruku na hardware—podrobné údaje o 
smlouvě s koncovým uživatelem a záručních podmínkách společnosti Dell naleznete na 
adrese www.dell.com, výběrem země ze seznamu v dolní části domovské stránky a 
kliknutím na odkaz "podmínky" pro podmínky pro koncové uživatele nebo odkaz "podpora" 
pro záruční podmínky. 

Pro zákazníky mimo USA: 
Na prodávané a používané produkty značky Dell se vztahují příslušná národní spotřebitelská 
práva, podmínky prodejní smlouvy uzavřené s prodejcem (která platí mezi vámi a 
prodejcem) a záruční podmínky společnosti Dell. Společnost Dell může také poskytovat 
dodatečnou záruku na hardware - úplné podrobnosti o záručních podmínkách společnosti 
Dell naleznete na adrese www.dell.com, výběrem své země ze seznamu v dolní části 
„domovské“ stránky a kliknutím na odkaz „podmínky“ nebo odkaz „podpora“, kde naleznete 
záruční podmínky.

https://www.dell.com/learn/us/en/uscorp1/terms-of-saleGUID-29ADE39C-D15A-45DE-9366-5AC030321D02
https://www.dell.com/learn/us/en/uscorp1/terms-of-saleGUID-29ADE39C-D15A-45DE-9366-5AC030321D02
https://www.dell.com/
https://www.dell.com/
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Bezpečnostní informace 
O tomto úkolu 

Abyste snížili riziko požáru, úrazu elektrickým proudem, zranění osob a poškození majetku, 
přečtěte si před použitím tohoto zařízení všechny provozní pokyny a následující bezpečnostní 
pokyny. 
Používejte pouze výrobky a příslušenství určené pro toto zařízení. 

• Pokud se po použití tohoto zařízení objeví podráždění pokožky, přestaňte zařízení
používat a kontaktujte společnost DELL.

• Nenechávejte děti hrát si s malými částmi zařízení, protože by se mohly dostat do
dýchacích cest dítěte a způsobit udušení.

• Zařízení nerozebírejte, protože by mohlo dojít k úrazu elektrickým proudem a dalším
rizikům. Nesprávná demontáž může při dalším použití telefonu způsobit úraz
elektrickým proudem.

• Pokud se zařízení přehřeje nebo dojde k poškození pouzdra, kabelu nebo zástrčky,
odpojte jej a přestaňte používat.

• Používání zařízení při vysoké hlasitosti nebo při zvýšené hladině akustického tlaku
může způsobit dočasné nebo trvalé poškození sluchu. Neexistuje žádné konkrétní 
nastavení hlasitosti, které by vyhovovalo všem, vždy byste však měli nastavit hlasitost 
náhlavní soupravy nebo sluchátek na střední úroveň a vyhnout se dlouhodobému 
působení vysoké hlasitosti. Čím je zvuk hlasitější, tím rychleji vede k poškození sluchu. 
Při používání náhlavní soupravy nebo sluchátek s různými zařízeními se může hlasitost 
přehrávaného zvuku lišit. Hlasitost vydávaného zvuku závisí na použitém zařízení a 
jeho nastavení. Pokud pocítíte nepříjemné pocity, měli byste přestat používat toto 
zařízení s náhlavní soupravou nebo sluchátky a nechat si zkontrolovat sluch u lékaře. 
Pro ochranu sluchu odborníci doporučují následující 

1. Před zapnutím náhlavní soupravy / sluchátek snižte hlasitost zvuku a
používejte co nejnižší hlasitost.

2. Nesnažte se zvýšit hlasitost, abyste přehlušili okolní hluk. Pokud je to možné,
používejte náhlavní soupravu / sluchátka v klidném prostředí s nízkou hladinou
okolního hluku.

3. Omezte dobu používání náhlavní soupravy / sluchátek při vysoké úrovni
hlasitosti.

4. Snižte hlasitost, pokud zvuk ze sluchátek nebo náhlavní soupravy ruší řeč lidí
ve vašem okolí.

• Pokud používáte náhlavní soupravu nebo sluchátka při řízení, zkontrolujte místní zákony
pro mobilní telefony nebo náhlavní soupravy a zaměřte se na zajištění bezpečné jízdy.
Používání náhlavní soupravy nebo sluchátek zakrývajících obě uši při řízení, včetně jízdy
na kole, snižuje vaši schopnost slyšet ostatní zvuky a může představovat značné riziko
pro vás i ostatní a ve většině zemí je nezákonné.

• Pokud byla s tímto přístrojem dodána sluchátka do uší / sluchátka na uši, připojte je a
používejte podle dodaných pokynů. Sluchátka do uší / sluchátka do uší nezasouvejte
do zvukovodu silou. Pokud ve zvukovodu uvíznou, obraťte se na svého lékaře.
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• K nabíjení zařízení používejte pouze nabíječky dodané společností DELL a postupujte podle
dodaných pokynů k nabíjení. Pokud je navíc třeba sluchátka nabíjet pomocí nabíječky
mobilního telefonu, používejte pouze nabíječky schválené a dodávané výrobcem mobilního
telefonu pro daný model. Nepoužívejte nabíječku pro jiné účely. Ujistěte se, že provozní
napětí odpovídá napětí zdroje napájení.

Bezpečnost baterie 

• Pokud má zařízení vestavěnou nevyměnitelnou baterii, nepokoušejte se zařízení
otevřít nebo baterii vyměnit, protože by to mohlo vést ke zranění osob a/nebo
poškození zařízení.

• Výrobek ani použité baterie nevhazujte do ohně a nenechávejte je na místech s
teplotou vyšší než 45 °C. 

Zařízení je určeno pro použití v obytných, komerčních a nezatěžovaných průmyslových 
oblastech. Zařízení patří do třídy B z hlediska elektromagnetické kompatibility. 

Podmínky prodeje jsou uvedeny ve smlouvách s autorizovanými 
prodejci 

Symbol přeškrtnuté popelnice na kolečkách označuje, že použité elektrické a elektronické 
zařízení a baterie by neměly být likvidovány společně s netříděným komunálním odpadem; 
likvidace tohoto druhu odpadu by měla být prováděna odděleně od ostatního odpadu. 
Zařízení splňuje požadavky technických předpisů Celní unie „Elektromagnetická kompatibilita 
technických zařízení“ (TR CU 020/2011).
Zařízení splňuje požadavky Technického předpisu Eurasijské hospodářské unie „O omezení 
používání nebezpečných látek v elektrických a elektronických výrobcích“ (TR EAEU 
037/2016).
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Získání nápovědy  
Kontaktování společnosti Dell 

POZNÁMKA: Pokud nemáte aktivní připojení k internetu, můžete 
kontaktní informace najít na faktuře za nákup, na dodacím listu, 
na účtu nebo v katalogu produktů Dell. 

Společnost Dell poskytuje několik možností online a telefonické podpory a servisu. 
Dostupnost se liší podle země a produktu a některé služby nemusí být ve vaší oblasti 
dostupné. Chcete-li se obrátit na společnost Dell v případě problémů s prodejem, 
technickou podporou nebo zákaznickým servisem: 

Kroky: 

1. Přejděte na stránku www.dell.com/support.
2. Vyberte kategorii podpory.
3. V rozevíracím seznamu Vyberte zemí/region v dolní části stránky ověřte svou zemi  

nebo oblast.
4. Vyberte příslušnou službu nebo odkaz podpory podle svých potřeb.

http://www.dell.com/support
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[image: ]











1. WH3024 Headset			2. USB-A adapter (drop in box)

3. Documentations		






































[bookmark: _Toc145403950]Overview
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1. Boom microphone			2. Busy light LED

3. Microphone mute button with LED	4. Volume control button

5. Call control button			6. Microsoft Teams button with LED

7. USB-C connector			8. USB-A adapter




























[bookmark: _Toc140848944][bookmark: _Toc145403951]Specification



		Speciﬁcations

		Value



		Headset weight

		110 g



		Microphones

		Unidirectional microphone



		Speaker

		28 mm dynamic speaker



		Speaker rated input power

		20 mW



		Speaker frequency range

		20 Hz to 20 kHz



		Operating temperature

		0°C to 40°C (32°F to 104°F)



		Storage temperature

		-5°C to 45°C (23°F to 113°F)



		Operating humidity

		5% to 90% relative humidity







[bookmark: _Toc145403952]Compatible accessories (Sold separately)



		Compatible replacement ear cushion 

		Dell Wired Headset Ear Cushions - HE324





















[bookmark: _Toc145403953]System Requirement



Windows 10 64-bit, Windows 11 64-bit and MacOS.





[bookmark: _Toc140848945]



















[bookmark: _Toc145403954]Headset Setup

[bookmark: _Toc140848946][bookmark: _Toc145403955]Power and setup



Power on your headset by plugging the cable to the USB-C port on the computer. A USB-A adapter is also provided as an alternative for connection to the USB-A port.

	

[image: ]

[bookmark: _Toc140848947][bookmark: _Toc145403956]Adjust the headband



The headset can be worn on both the left and right sides. Lengthen or shorten the band until it fits comfortably. The ear cup can be adjusted to ±90 degrees at most. The cushions should sit comfortably over the center of your ears. 



[image: ]

[bookmark: _Toc140848948][bookmark: _Toc145403957]Position the boom



Flip the boom mic arm down to unmute and flip up to mute. You hear voice commands mic unmute and mic mute, that indicate the status of the mic. The headset automutes or unmutes when the boom mic is flipped down 100 degrees or over, the full deployment angle is 130 degrees. You are unable to mute or unmute when the boom mic is not flipped down.



[image: ]



CAUTION: To avoid breaking the boom microphone, do not rotate over ±130°.
























[bookmark: _Toc140138275][bookmark: _Toc140848950][bookmark: _Toc145403958]Buttons and LEDs



		

		Action Button

		LED Behavior

		Voice Prompt



		Connect the headset to the computer when the Teams application is running

		

		Teams button on the headset blinks once and then goes static white.

		



		Connect the headset to the computer when the Teams application is not running

		

		Teams button on the headset blinks ten times and then goes dark.

		



		Play/pause music

		Single press the call control button   

		

		



		Volume up (step)



		Single press the + button

		

		Double beep when the volume reaches its maximum level.



		Volume up (continuously)



		Press and hold the + button

		

		Double beep when the volume reaches its maximum level.



		Volume down (step)



		Single press the - button

		

		Double beep when the volume reaches its minimum level.



		Volume down (continuously)



		Press and hold the - button

		

		Double beep when the volume reaches its minimum level.



		Mute microphone

		Single press on the mic mute button

		

		Mic off voice prompt.



		Unmute microphone

		Single press on the mic unmute button  

		

		Mic on voice prompt.












		Behavior when running Microsoft Teams application



		

		Action Button

		LED Behavior

		Voice Prompt



		During Teams call 

		

		- Busy light turns red during a Teams call.

- Teams button displays white light when it is running.

		



		Evoke/Open Teams notification

		Single press on the Teams button   

		- Teams icon displays white light when it is running.

- Teams icon blinks white when receiving a notification.

		Teams voice prompt when receiving a Teams notification.



		Answer a Teams call

		Single press on the Call control button   

		- Busy light blinks red when receiving a call then turns red during a Teams call.

- Teams button displays white light when it is running.

		Teams ringtone for incoming call.



		End a Teams call

		Double press on the Call control button   

		- The Teams LED remains white.

- Busy light LED turns off.

		



		Reject a Teams call

		Long press on Call control button for 2 seconds

		- The Teams LED remains white.

- Busy light LED turns off.

		



		Raise hand during Teams call

		Long press on Teams button

		- The Teams LED remains white.

- Busy light LED remains red.

		







[image: ]NOTE: If the boom microphone is rotated up, the mute button will not unmute the microphone.






[bookmark: _Toc140848955][bookmark: _Toc145403959]Dell Peripheral Manager



[bookmark: _Toc140848956][bookmark: _Toc145403960]What is Dell Peripheral Manager? 



The Dell Peripheral Manager application helps you manage and set up various Dell Peripherals connected to your Windows OS computer. 

It allows the user to make changes to the audio and device settings with additional customization such as Audio Mode, Microphone, Sidetone, Audio Output, Busy Light and more.



[bookmark: _Toc140848957][bookmark: _Toc145403961]Installing Dell Peripheral Manager



When you connect the device/peripheral to your computer for the first time, installer prompt is displayed and you may choose to download the software or decline the installation.





[image: ]NOTE: If Dell Peripheral Manager does not appear within a few minutes, you can check for updates manually via Windows Update or download the Dell Peripheral Manager application from www.dell.com/support/dpem.






































[bookmark: _Toc140138281][bookmark: _Toc140848958][bookmark: _Toc145403962]Replacing the ear cushions 



Removal



To remove ear cushions, do the following:

1. Pry off the cushion from the bottom center of the ear cup.

2. Continue to work on the sides to release the ear cushion from the ear cup.
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Replacement



To replace ear cushions, do the following:

1. Align the notch on the ear cushion to the bottom center of the ear cup.

2. Continue to align on the sides to put back the ear cushion to the ear cup.

[bookmark: _GoBack]
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[bookmark: _Toc140848959][bookmark: _Toc145403963]Regulatory and PPID label position



The regulatory label and PPID (Product Part Identification) are under the ear cushion of the ear cup that has no boom microphone.



[image: ]





[image: ]NOTE: The image is a sample illustration to show the regulatory label location only. Locate the ear cushion of your device to find the applicable regulatory labels or logos.




























[bookmark: _Toc140848960][bookmark: _Toc145403964]Troubleshooting



		I cannot hear the caller.

		·  Press the volume up button on your headset. Also, check and adjust the volume settings on your computer for accuracy.



·  Go to the audio settings in your sound control panel/preferences and select your headset as the default audio device.



		Callers are unable to hear me.

		·  Unmute the microphone by flipping down the boom microphone arm and tap the mute button. 



·  Ensure that the boom microphone is properly aligned with your mouth.



·  Go to the audio settings in your sound control panel/preferences and select your headset as the default audio device.



		The audio in the headset is experiencing distortion, and I am hearing an echo.

		·  Lower the listen volume on your headset until the distortion disappears.



		The other headset I was using to listen to music on my system/laptop does not work anymore.

		·  Go to the audio settings in your sound control panel/preferences and select your headset as the default audio device.



		My computer is not able to detect the presence of the headset or establish a proper connection with it.

		·  Go to the audio settings in your sound control panel/preferences and select your headset as the default audio device.



		When I mute or unmute the microphone using the Windows system control panel settings, the following issue or set of issues arises:

• It does not correctly reflect the mute status on my headset or within applications such as Teams and Zoom.

• It results in delayed response on mute state in Teams and Zoom.

• It displays error messages on Teams and Zoom.  

		·  Use the dedicated mute button on your headset to control the mute or unmute feature in Teams and Zoom. 



·  The Human Interface Device (HID) Telephony controls mute or unmute feature on Zoom and Teams. The headsets mute button supports HID Telephony but not by the Windows mute settings.



·  Click the mute control on Teams and Zoom to fix the slow response or error message. 



		The sound coming through the headset appears to be at a lower or quieter level when I open the system control panel for audio devices.

		·  Close the control panel before using the headset to listen to music or audio. The headset has call and music modes with varying audio volumes. Accessing the system control panel temporarily switches it to call mode, but it reverts to music mode once you leave the control panel.





[bookmark: _Toc140138286][bookmark: _Toc140848961][bookmark: _Toc145403965]

Statutory information

[bookmark: _Toc140848962][bookmark: _Toc145403966]Warranty

Limited warranty and return policy

Dell-branded products carry a 3-year limited hardware warranty. If purchased together with a Dell system, it will follow the system warranty.

For U.S. customers:

This purchase and your use of this product are subject to Dell’s end-user agreement, which you can find at www.dell.com/ terms. This document contains a binding arbitration clause.

For European, Middle Eastern and African customers:

Dell-branded products that are sold and used are subject to applicable national consumer legal rights, the terms of any retailer sale agreement that you have entered into (which will apply between you and the retailer) and Dell’s end user contract terms.

Dell may also provide an additional hardware warranty—full details of the Dell end user contract and warranty terms can be found by going to www.dell.com, selecting your country from the list at the bottom of the “home” page and then clicking the “terms and conditions” link for the end user terms or the “support” link for the warranty terms.

For non-U.S. customers:

Dell-branded products that are sold and used are subject to applicable national consumer legal rights, the terms of any retailer sale agreement that you have entered into (which will apply between you and the retailer) and Dell’s warranty terms. Dell may also provide an additional hardware warranty—full details of Dell’s warranty terms can be found by going to www.dell.com, selecting your country from the list at the bottom of the “home” page and then clicking the “terms and conditions” link or the “support” link for the warranty terms.
























[bookmark: _Toc140138288][bookmark: _Toc140848963][bookmark: _Toc145403967]Safety information



[bookmark: _Toc140848964][bookmark: _Toc145403968]About this task



To reduce the risk of fire, electric shock, personal injury, and property damage, read all operating instructions and the following safety instructions before using this device.

Use only products and accessories designated for this device.

· If skin irritation develops after using this device, stop using the device and contact DELL.

· Do not let children play with small parts of the device, as they may enter the child's airways and cause choking.

· Do not disassemble the device as this may result in electric shock and other risks. Improper disassembly may cause electric shock if the phone is used again.

· If the device overheats or is damaged to the case, cord, or plug, unplug it and discontinue use.

· [image: ]Using the device at high volume levels or at elevated sound pressure levels may cause temporary or permanent damage to your hearing. There is no specific volume setting that works for everyone, however, you should always adjust the volume of your headset or headphones to a medium level and avoid prolonged exposure to high volumes. The louder the sound, the   faster it will lead to hearing impairment. When you use a headset or headphones with different devices, the volume of the playback sound may differ. The volume of the emitted sound depends on the device used and its settings. If you experience any discomfort, you should stop using this device with a headset or headphones and have your hearing checked by a doctor.  To protect your hearing, experts recommend the following

1. Decrease the audio volume before turning on the headset / headphones, and use the volume as low as possible.

2. Do not try to increase the volume in order to drown out the surrounding noise. If possible, use the headset / headphones    in a calm environment with low background noise.

3. Limit the time you use your headset / headphones at high volume levels.

4. Decrease the volume if the sound from the headphones or headset interferes with the speech of people around you.

· If you use a headset or headphones while driving, check your local laws for mobile phones or headsets and focus on ensuring safe driving. Using a headset or earbuds covering both ears when driving, including bicycle, reduces your ability to hear other sounds and can pose a significant risk to you and others, and is illegal in most countries.

· If in-ear / in-ear headphones were supplied with this unit, connect and use them according to the instructions provided. Do not use force to insert the in-ear / in-ear headphones into the ear canal. If they get stuck in the ear canal, consult your doctor.

· Use only chargers supplied by DELL to charge your device and follow the charging instructions provided. In addition, if the headset is to be charged using a cell phone charger, use only chargers approved and supplied by the cell phone manufacturer for that model. Do not use the charger for any other purpose. Make sure the operating voltage matches the voltage of the power supply.



[bookmark: _Toc140848965][bookmark: _Toc145403969]Battery Safety



· If your device has a built-in, non-replaceable battery, do not attempt to open the device or replace the battery as this could result in personal injury and / or damage to the device.

· Do not throw the product or used batteries into fire or leave in places with temperatures above 45°C (104° F).

The equipment is intended for use in residential, commercial and non-congested industrial areas. The equipment belongs to class B for electromagnetic compatibility.



[bookmark: _Toc140848966][bookmark: _Toc145403970]Terms and conditions of sale are specified in agreements with authorized resellers



The crossed out wheeled bin symbol indicates that used electrical and electronic equipment and batteries should not be disposed of with unsorted municipal waste; disposal of this type of waste should be carried out separately from other waste. The equipment meets the requirements of the Technical Regulations of the Customs Union "Electromagnetic compatibility of technical equipment" (TR CU 020/2011).

The equipment meets the requirements of the Technical Regulations of the Eurasian Economic Union "On the Restriction of the Use of Hazardous Substances in Electrical and Electronic Products" (TR EAEU 037/2016).
























[bookmark: _Toc140848967][bookmark: _Toc145403971]Getting help

[bookmark: _Toc140848968][bookmark: _Toc145403972]Contacting Dell



[image: ]NOTE: If you do not have an active Internet connection, you can find contact information on your purchase invoice, packing slip, bill, or Dell product catalog.





Dell provides several online and telephone-based support and service options. Availability varies by country and product, and some services may not be available in your area. To contact Dell for sales, technical support, or customer service issues:



[bookmark: _Toc140848969]Steps:



1. Go to www.dell.com/support. 

2. Select your support category. 

3. Verify your country or region in the Choose a Country/Region drop-down list at the bottom of the page. 

4. Select the appropriate service or support link based on your need.
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